
líneas de esmaltado / glazing lines / lignes d’émaillage

GUÍAS DE ENTRADA DE ALTA PRECISIÓN A IMPRESORA INKJET 
HIGH PRECISION ENTRANCE GUIDES FOR INKJET PRINTER 
GUIDES D’ENTRÉE À HAUTE PRÉCISION POUR MACHINE INKJET

Set composed of a frame holding a set 
of aluminum wheel guides, which are 
spring loaded on the operator’s side and 
fixed on the opposite side. Each lateral 
guide is driven by two spindles, so they 
can be fixed independently. It allows 
to direct the tiles to be decorated with 
orthogonal or geometric patterns in a 
totally reliable way.
It is available with or without position 
indicators.
It is also available with stands fixed to 
the ground, to the line frame or mixed.

Conjunto compuesto por bastidor y 
guías formadas por ruedas en aluminio, 
basculantes  en el lado del operario 
y fijas en el contrario. Cada galtera 
está esta accionada por dos husillos 
para regular de forma independiente 
las guías, de modo que se consigue 
un posicionamiento que permite la 
decoración de piezas con decoraciones 
lineales y geométricas de modo fiable.  
Disponible con o sin indicadores de 
posición.
Disponible con apoyo sobre el suelo, 
sobre bancada de la línea o mixtas.

Ensemble composé d’un châssis et gui-
des a roues en aluminium. Celle à côté 
de l’opérateur est montée sur ressorts et 
celle au côté contraire est fixe. Chaque 
guide est  actionnée indépendamment 
de l’autre  par deux tiges, permettant de 
les régler par séparé pour atteindre une 
décoration parfaite des carreaux avec 
des motifs linéaires ou géometriques de 
façon accurée.
Elles sont disponibles avec ou sans indi-
cateurs de position et avec appui sur le 
sol, sur le châssis ligne ou mixtes.

ANCHURA 
WIDTH
LARGEUR

SOBRE BANCADA	 91070100	
ON FRAME
SUR CHASSIS

SOBRE IMPRESORA	 91070125
ON PRINTER
SUR IMPRIMEUSE

LONGITUD
LENGTH
LONGEUR

Variable.

1500 mm.


